
Legge con messaggio

Elaborazione del disegno in base al modello CPU
Lasso di tempo in funzione del contenuto dei testi

Avvio delle traduzioni t/f del disegno di legge*
Lasso di tempo in funzione della dimensione del 

disegno di legge

Consultazione degli uffici
Il disegno di legge dev'essere disponibile in t/f

Il messaggio è disponibile in una lingua
3 settimane

Rielaborazione dei testi
Lasso di tempo in funzione

del contenuto dei testi

Caricamento nel sistema CPU            Adeguamento delle traduzioni t/f/i del
           disegno di legge             
           Avvio della traduzione t/f/i del messaggio

almeno 3 settimane
Lasso di tempo in funzione della lunghezza dei testi 

Firma del capo del dipartimento
Presentazione della proposta alla Cancelleria federale

1 settimana

Procedura di corapporto
Messaggio e disegno di legge devono essere disponibili in t/f

3 settimane*

Decisione del Consiglio federale
           Messaggio e disegno di legge devono essere disponibili in t/f/i alla data della seduta del Consiglio federale

CPU
almeno 3 settimane
a seconda della lunghezza dei testi

Pubblicazione nel FF

Procedura parlamentare

Adeguamento delle traduzioni in caso di modifiche
Lasso di tempo in funzione della

portata delle modifiche CPU
almeno 3 settimane

Pubblicazione nel FF

Pubblicazione nella RU

almeno 5 giorni



Entrata in vigore

* Di regola un traduttore traduce 3 pagine al giorno. 
* La procedura di corapporto dura 3 settimane; a seconda del volume delle traduzioni 
occorre calcolare più tempo


